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Уважаеми клиенти,  

 
Уведомяваме Ви, че в изпълнение на разпоредбите на Регламент (ЕС) № 260/2012 на 

Европейския парламент и на Съвета за определяне на технически и бизнес изисквания 

за кредитни преводи и директни преводи в евро, считано от 30.12.2020 г. влизат в сила 

промени в Общите условия на „УниКредит Булбанк“ АД за откриване, обслужване и 

закриване на банкови сметки на физически лица и за предоставяне на платежни услуги 

и инструменти.  

Промeните са в РАЗДЕЛ IХ. ИЗПЪЛНЕНИЕ НА КРЕДИТЕН ПРЕВОД, както следва: 

„103. Банката приема за изпълнение кредитни преводи (наредени или получени) със 

следните инструкции по отношение на разноските: 

103.1.  „Разноските по превода са споделени” – платецът и получателят заплащат 

таксите и комисионите, съответно на доставчика на платежни услуги на платеца 

и на доставчика на платежни услуги на получателя, споделено. При нареден 

кредитен превод, разноските на Банката са за сметка на платеца, таксите на 

другите доставчици на платежни услуги (доставчика на платежни услуги на 

получателя и доставчиците на платежни услуги – посредници) са за сметка на 

получателя. При получен кредитен превод, таксите на Банката и на доставчиците 

на платежни услуги – посредници са за сметка получателя, а разноските на 

доставчика на платежни услуги на платеца са за сметка на платеца. Прилага се за 

местни (включително и вътрешнобанкови) и презгранични преводи. 

103.2.  „Разноските по превода са за сметка на платеца” („OUR guaranteed“) – 

платецът не заплаща други такси извън таксата за превод и допълнителната 

такса за превод за „OUR guaranteed“, определени в Тарифата на Банката, за да бъде 

гарантирано заверяването на сметката на получателя със сумата, посочена от 

платеца в платежното нареждане. Тази опция е неприложима за местни плащания 

и за изходящи презгранични преводи в Европейското икономическо пространство.  

103.3.  „Всички разноски по превода, включително и тези на доставчика на платежни 

услуги на платеца, са за сметка на получателя” – тази инструкция е неприложима за 

местни плащания и за изходящи презгранични преводи в Европейското икономическо 

пространство. Получени входящи преводи от доставчик на платежни услуги със 

седалище в Европейското икономическо пространство с посочени разноски за сметка 

на получателя, Банката служебно обработва като получен превод със споделени 

разноски. 

103.4.  Банката приема за изпълнение местни (вкл. вътрешнобанкови) платежни 

нареждания и  нареждания за изходящи презгранични преводи в Европейското 

икономическо пространство само с инструкция „Разноските по превода са 

споделени”. 
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103.5.  Банката приема за изпълнение входящи презгранични кредитни преводи от 

други доставчици на платежни услуги в полза на свои клиенти с инструкция: „Всички 

разноски по превода, включително и тези на доставчика на платежни услуги на 

платеца, са за сметка на получателя”, без да носи отговорност за размера на 

удържаните такси и комисиони от други доставчици на платежни услуги, участници 

в платежната верига.” 

 


